
 

DECLARACION JURADA DECLARATION UNDER OATH 
En mi carácter de solicitante de Residencia en la República Argentina, en pleno conocimiento de 
que los datos que por la presente aporto constituyen un elemento determinante de la voluntad de 
la Administración, declaro bajo juramento: In my capacity as applicant of transitory residence in the 
Argentine Republic and concious of the relevance of the information provided below for the 
approval of my application, I declare under oath: 
1- Que no poseo antecedentes policiales y/o penales en el orden nacional y/o internacional. That 

I do not have police or criminal records neither in Argentina nor internationally. 
2- Que no pesa sobre mí prohibición de reingreso en la República Argentina ni en otro país. That 

there is no prohibition for me to reenter Argentina or any other country. 
3- Que no realicé ni realizo actos que puedan comprometer la seguridad, el orden público o la 

paz social y que, en definitiva, no registro antecedentes de ningún tipo que puedan incluirme 
en las inhabilidades o impedimentos previstos en el Reglamento de Migración que declaro 
conocer. That I never did nor do any actions that could compromise security, public order or 
social peace, and that, in short, I do not have any background that could include me in the 
prohibitions to enter Argentina as foreseen in Argentine Inmigration law, that I declare to know. 

4- Que no soy Asilado Político en la República.That I do not have political asylum in Argentina. 
5- Que conozco y acepto que la falsedad o reticencia de esta declaración o en la documentación 

acreditada importará la nulidad de pleno derecho de la radicación que se me otorgue, la 
declaración de ilegalidad de mi permanencia y la conminación a fin de que haga abandono de 
mi país o mi expulsión, en razón de que ésta, mi jurada declaración, es tenida en cuenta por 
la Dirección Nacional de Migraciones como elemento de juicio determinante para resolver mi 
pedido. That I know and accept that the falsehood or reticence in this declaration or in the 
documents that I contribute will produce the annulment of the residence I might obtain, that my 
stay will be declared illegal and that I will be obliged to leave the country or I will be expulsed, 
on the reason that this declaration under oath is considered by the Argentine Inmigration 
Authority as a determining factor to resolve my application. 

 
 

OBSERVACIONES OBSERVATIONS: 
 
 .........................................................................................................................................................  
 .........................................................................................................................................................  
 .........................................................................................................................................................  
 
 .........................................................................................................................................................  
APELLIDOS Y NOMBRES: FAMILY NAME AND NAME 
 .........................................................................................................................................................  
FECHA DE NACIMIENTO: DATE OF BIRTH  LUGAR DE NACIMIENTO: PLACE OF BIRTH 
 .........................................................................................................................................................  
NACIONALIDAD: NATIONALITY 
 .........................................................................................................................................................  
TIPO Y N° DE DOCUMENTO: KIND OF DOCUMENT AND NUMBER 
 .........................................................................................................................................................  
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE: FAMILY NAME AND NAME OF FATHER 
 .........................................................................................................................................................  
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE: FAMILY NAME AND NAME OF MOTHER 
   
 
 .........................................................................................................................................................  
Lugar y fecha Date and place 
                                                                                                   .........................................................  

Firma y aclaración del declarante 
Signature of applicant and name 

 
  

                                                                          .................................................................................  
Firma y aclaración del funcionario interviniente 

Signature of official and name 
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